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W styczniu 2008 roku, po ulicznej imprezie, kiedy raczono się też kokainą,

policja osadza Frederica Beigbedera w areszcie. Nękany klaustrofobitznym

lękiem, pozbawiony możliwości pisania, próbuje w myślach odtworzyć własne

dzieciństwo, którego — jak twierdzi — zupełnie nie pamięta. Czyżby owa

swoista amnezja miała jakieś ukryte przyczyny? Czy Też może pisarz unika

odpowiedzi na pytanie, co ukształtowało go takim, jakim jest obecnie?

Podróż w przeszłość, z licznymi odniesieniami do Prousta, rozpoczyna się

sielankowym obrazkiem z Wybrzeża Baskijskiego, gdzie dziadek uczył go

puszczać kaczki na wodzie. Potem nadchodzą niewesołe wspomnienia z domu

rodzinnego: rozwód rodziców, który sprawia, że życie ich dzieci zaczyna biec

dwutorowo; trudne stosunki ze starszym bratem, który pod każdym względem

wydaje się wyprzedzać młodszego; wreszcie początki dorosłości, zrywanie do-

tychczasowych więzi. Z tej układanki powoli wyłania się „francuska powieść",

która pozwala pisarzowi lepiej zrozumieć nie tylko samego siebie, lecz także

ludzi odgrywających w jego życiu kluczową rolę. A stąd już tylko krok do

licznych przewartościowań.

Doświadczenie aresztu zaowocowało jeszcze jednym wątkiem. Ta najbardziej

osobista książka Beigbedera jest zarazem niezwykle ostrym pamfletem na

dwulicowość i bezduszność francuskiego wymiaru sprawiedliwości.

F R E D E R I C B E I G B E D E R (ur.1965 w Neuilly-sur-Seine) należy obecnie do

grona najbardziej cenionych pisarzy francuskich. Dwie jego powieści — 29,99

\ Windows on the World— ukazały się w Polsce nakładem Noir sur Blanc. Jest

też popularnym prezenterem telewizyjnym, ma na koncie kilka ról filmowych,

a w latach 2003-2006 był kierownikiem literackim wydawnictwa Flammarion.

W 2009 roku za Francuską powieść został ul"
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